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- - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

- Установочная Зимняя сессия Летняя сессия

Курс 2

- Установочная Зимняя сессия Летняя сессия

Курс 3

- Устано Зимняя сессия Летняя
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Формы
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Формы
контр.

Формы
контр.

Код

Блок 1.Дисциплины (модули) 87 3132 3132 465.1 2666.9 4.1 51 28 30 74 38 822.8 1.2 68 35 737.8 1.2 36 26 24 58 31 676 1 30 19 430.3 0.7

Обязательная часть 68 2448 2448 364.2 2083.8 3.2 46 28 22 74 38 822.8 1.2 58 28 583 1 22 18 8 48 24 521.2 0.8 10 5 156.8 0.2

Б1.О.01
Профессиональная риторика в современном
социуме

1 1 5 36 180 180 27.2 152.8 0.2 5 4 16 7 152.8 0.2 ок 49

Б1.О.02
Профессиональная коммуникация на первом
иностранном языке

1 1 6 36 216 216 33.3 182.7 0.3 6 8 16 9 182.7 0.3 эк 49

Б1.О.03 Психология и педагогика высшей школы 1 1 5 36 180 180 21.2 158.8 0.2 5 4 10 7 158.8 0.2 ок 49

Б1.О.04
Инновационные стратегии эффективной
коммуникации в мультикультурной среде

1 1 5 36 180 180 25.2 154.8 0.2 5 8 10 7 154.8 0.2 ок 49

Б1.О.05 Методология научных исследований 1 1 5 36 180 180 27.2 152.8 0.2 5 4 16 7 152.8 0.2 ок 49

Б1.О.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 1 1 5 180 180 27.3 152.7 0.3 5 4 16 7 152.7 0.3 эк

Б1.О.ДВ.01.01
Технологии компьютерной и корпусной
лингвистики

1 1 5 36 180 180 27.3 152.7 0.3 5 4 16 7 152.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.01.02
Инновационные педагогические технологии в
иноязычном образовании

1 1 5 36 180 180 27.3 152.7 0.3 5 4 16 7 152.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 2 2 6 216 216 27.3 188.7 0.3 6 2 16 9 188.7 0.3 эк

Б1.О.ДВ.02.01
Практика профессионально-ориентированного
перевода с применением информационных
технологий

2 2 6 36 216 216 27.3 188.7 0.3 6 2 16 9 188.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.02.02
Информационно-коммуникационные технологии
в профессиональной деятельности
преподавателя

2 2 6 36 216 216 27.3 188.7 0.3 6 2 16 9 188.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 1 1 4 144 144 24.2 119.8 0.2 4 2 16 6 119.8 0.2 ок

Б1.О.ДВ.03.01
Лингвистическая диагностика речевой
деятельности

1 1 4 36 144 144 24.2 119.8 0.2 4 2 16 6 119.8 0.2 ок 49

Б1.О.ДВ.03.02 Интегративная и прикладная лингвистика 1 1 4 36 144 144 24.2 119.8 0.2 4 2 16 6 119.8 0.2 ок 49

Б1.О.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 2 2 5 180 180 31.2 148.8 0.2 5 8 16 7 148.8 0.2 зк

Б1.О.ДВ.04.01
Менеджмент управления проектами в области
межкультурной коммуникации

2 2 5 36 180 180 31.2 148.8 0.2 5 8 16 7 148.8 0.2 зк 49

Б1.О.ДВ.04.02
Менеджмент управления образовательными
проектами в системе иноязычного образования

2 2 5 36 180 180 31.2 148.8 0.2 5 8 16 7 148.8 0.2 зк 49

Б1.О.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 2 2 5 180 180 23.2 156.8 0.2 5 8 10 5 156.8 0.2 зк

Б1.О.ДВ.05.01
Язык современных средств массовой
информации

2 2 5 36 180 180 23.2 156.8 0.2 5 8 10 5 156.8 0.2 зк 49

Б1.О.ДВ.05.02
Корпоративная культура и деловая
коммуникация

2 2 5 36 180 180 23.2 156.8 0.2 5 8 10 5 156.8 0.2 зк

Б1.О.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 112 112 17 612 612 96.9 515.1 0.9 11 8 8 16 8 175.7 0.3 эк 16 8 155.7 0.3 эк 6 8 16 8 183.7 0.3 эк

Б1.О.ДВ.06.01
Практикум по межкультурной коммуникации на
втором иностранном языке (Испанский)

112 112 17 36 612 612 96.9 515.1 0.9 11 8 8 16 8 175.7 0.3 эк 16 8 155.7 0.3 эк 6 8 16 8 183.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.06.02
Практикум по межкультурной коммуникации на
втором иностранном языке (Французский)

112 112 17 36 612 612 96.9 515.1 0.9 11 8 8 16 8 175.7 0.3 эк 16 8 155.7 0.3 эк 6 8 16 8 183.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.06.03
Практикум по межкультурной коммуникации на
втором иностранном языке (Немецкий)

112 112 17 36 612 612 96.9 515.1 0.9 11 8 8 16 8 175.7 0.3 эк 16 8 155.7 0.3 эк 6 8 16 8 183.7 0.3 эк 49

Б1.О.ДВ.06.04
Практикум по межкультурной коммуникации на
втором иностранном языке (Итальянский)

112 112 17 36 612 612 96.9 515.1 0.9 11 8 8 16 8 175.7 0.3 эк 16 8 155.7 0.3 эк 6 8 16 8 183.7 0.3 эк 49

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 19 684 684 100.9 583.1 0.9 5 8 10 7 154.8 0.2 14 8 16 10 7 154.8 0.2 20 14 273.5 0.5

Б1.В.01
Основы делопроизводства и перевода деловой
корреспонденции

1 1 5 36 180 180 25.2 154.8 0.2 5 8 10 7 154.8 0.2 зк 49

Б1.В.02
Художественный перевод как форма
взаимодействия литератур и культур

2 2 4 36 144 144 25.2 118.8 0.2 4 8 10 7 118.8 0.2 зк 49

Б1.В.03 Адаптация и транскодирование текстов 2 2 5 36 180 180 25.3 154.7 0.3 5 8 10 7 154.7 0.3 эк 49

Б1.В.04 Дискурсивная аксиология 2 2 5 36 180 180 25.2 154.8 0.2 5 8 10 7 154.8 0.2 ок 49

Блок 2.Практика 24 864 864 1.2 862.8 1.2 9 107.8 0.2 215.6 0.4 9 107.8 0.2 215.8 0.2 6 215.8 0.2

Обязательная часть 6 216 216 0.4 215.6 0.4 6 107.8 0.2 107.8 0.2

Б2.О.01 Производственная практика 11 6 216 216 0.4 215.6 0.4 6 107.8 0.2 о 107.8 0.2 о 49

Б2.О.01.01(Н) Научно-исследовательская работа 11 6 36 216 216 0.4 215.6 0.4 6 107.8 0.2 о 107.8 0.2 о 49

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 18 648 648 0.8 647.2 0.8 3 107.8 0.2 9 107.8 0.2 215.8 0.2 6 215.8 0.2

Б2.В.01 Учебная практика 12 9 324 324 0.4 323.6 0.4 3 107.8 0.2 о 6 215.8 0.2 о 49

Б2.В.01.01(У) Консультационная практика 1 3 36 108 108 0.2 107.8 0.2 3 107.8 0.2 о 49

Б2.В.01.02(У) Переводческая практика 2 6 36 216 216 0.2 215.8 0.2 6 215.8 0.2 о 49

Б2.В.02 Производственная практика 23 9 324 324 0.4 323.6 0.4 3 107.8 0.2 о 6 215.8 0.2 о 49

Б2.В.02.01(Н) Научно-исследовательская работа 23 9 36 324 324 0.4 323.6 0.4 3 107.8 0.2 о 6 215.8 0.2 о 49

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 324 324 0.25 323.75 0.25 9 323.75 0.25

Б3.01(Д)
Выполнение, подготовка к процедуре защиты и
защита выпускной квалификационной работы

3 9 36 324 324 0.25 323.75 0.25 9 323.75 0.25 э 49

ФТД.Факультативные дисциплины 5 180 180 24.4 155.6 0.4 5 4 4 4 4 59.8 0.2 4 4 95.8 0.2

ФТД.01 Социальный маркетинг 1 2 36 72 72 12.2 59.8 0.2 2 4 4 4 59.8 0.2 з 7

ФТД.02
Бизнес-модели социального
предпринимательства

1 3 36 108 108 12.2 95.8 0.2 3 4 4 4 95.8 0.2 з 7

План Учебный план магистратуры '450402МЗЛ2_49СИК_1-21.plx', код направления 45.04.02, направленность (профиль) : Сопоставительное изучение культур и инновационные стратегии профессиональной коммуникации, год начала подготовки 2021


